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CURRICULUM VITAE 
 

 
1995 :   DOCTORAT EN SCIENCES DU LANGAGE, DIDACTIQU E ET SEMIOTIQUE  
(Université de Franche – Comté, Besançon. (Spécialité Phonétique), sous la direction de Madame le 
Professeur Elisabeth LHOTE, soutenance de thèse le 14 Janvier 1995 
 

 
ACTIVITES DE RECHERCHE 

 
 
Spécialité : Phonétique, phonologie, analyse acoustique, prosodie, intonation, dialectes de l’Irlande 
du Nord, Phonétique clinique, intelligibilité de langage des apprenants sourds, didactique. 
 

 
Publications  
 
 
 Livres : 
 
 Direction d’ouvrages collectifs:  
2011a “From perception to comprehension of English as a foreign language”.  RANAM, hors 
series, Université de Strasbourg 
 
 
  Contributions à des ouvrages collectifs :  
2011b : « Phonetic contrasts and miscommunication in Northern Ireland  English ». RANAM, 
Université de Strasbourg, pp. 20-26. 
 
2015  “Oral communication and intelligibility in deaf speech”, chapitre d’un ouvrage, a paraître dans, 

Cambridge Scholar: English as a Foreign Language for Deaf and Hard of Hearing persons – 
Challenges and Strategies 

 
 
  Traductions / Editions de textes : 
 
 Articles  
  Articles parus dans des revues à comité de lecture : 
 
                          Articles parus dans des revues sans comité de lecture :  
 
 
 

 
 



 
 
 
Activités dans la composante 
 
 
 Colloques : 
 
 Journées d’études :  
Orgaisation d’une journée d’études: 2011a “From perception to comprehension of English as a 
Foreign language”. Université de Strasbourg 
 
 Séminaires : 
 
 

 
Participations scientifiques 
 
Communications avec actes: 
 
 2014: “Coordination between gesture and prosody in two versions of\The Great Gatsby: “1974, 2013”.  
Speech Prosody 7, Trinity College Dublin, Ireland 20-23 May 2114, pp. 174-181. 
 
2013a: “VOWEL QUALITY IN NORTHERN IRELAND: THE CASE  OF THE GOOSE      
VOWEL”  EPIP3 – Murcia/Spain, 8th-10th May 2013.pp 80-85. 
 
2013b “PROMINENCE IN INTONATION CONTOURS IN NORTHERN IRELA ND” 
pS-prominenceS in Linguistics  December 12 - 14 Viterbo – Italie – A paraître dans les actes de Colloque 
 
 Communications sans actes: 
 
2012: “CODE SWITCHING: A LEARNING STRATEGY OR A LAC K OF    
COMPETENCE”  Communication, ESSE 11, Istanbul, Turkey, 4th-8th September. 
2010:  « Phonetic visual input as a communicative awareness for deaf Learners,  
   Communication, ESSE 10, Torino- Italy 
 
  
 
 

 
 

ACTIVITES D’ENSEIGNEMENT 
 

• CM : Introduction à la phonétique articulatoire/anglais. Licence/2ème Langues Etrangères 
Appliquée. 

• CM : Grammaire anglaise. Licence/2ème année Langues Etrangères Appliquée. 
• TD : Langue orale/anglaise: Licence 1er et 2ème année Langues Etrangères Appliquée 
• TD : Matière d’application/anglais/Marketing. 3ème année Langues Etrangères Appliquée 
• TD : Préparation aux stages/français. 3ème année Langues Etrangères Appliquée 
• TD : Expression écrite/anglais. Master 1er année Master Plurilinguisme et 

Interculturalité/UFR/LSHA 
• Encadrement de mémoires de Master 2. En didactique et en Plurilinguisme et 

Interculturalité. 
 
 
 
 



 
 
 

RESPONSABILITES ADMINISTRATIVES 
 

• 2009- prés.     Membre élu de Collégium Arts –-Langues – Lettres (UDS) 
• 2012- 2013     Membre extérieure de la 11ème commission de spécialiste,                                                            

                                   Université  de Bourgogne/Dijon 
• 2012-présent  Création, mise en place et responsabilité d’une salle Multimédia    

UFR/LSHA   (salle 5118) 
• 2007-2011      Membre de la 11ème commission de spécialiste (UDS) 
• 2005-2008      Membre élu de conseil de l’UFR LSHA 
• 2004-2007      Directrice du département Des Langues Etrangères Appliquées 
• 2003-présent   Coordinatrice pédagogique ERASMUS et Coopérations Internationales   

(licence et Master Plurilinguisme et Inter culturalité)  
• 2002- présent  Coordinatrice pédagogique de la langue orale en LEA   

 
 
 


